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Herakleitos of Rhodiapolis: Addenda et Corrigenda to TAM 11 911

Rhodiapolisli Herakleitos: TAM 1l 911 igin Addenda ve Corrigenda

Ulas YALVAC*

Abstract: The aim of this article is to revise and re-edit an inscription dating to the Roman Imperial Period
found in the ancient city of Rhodiapolis, situated in the Kumluca district of Antalya province, Turkey. The
inscription, which is a dedication by Herakleitos of Rhodiapolis, was found in the ancient city of Rhodiapolis,
in the southeast of Teke Peninsula, Lycia in antiquity. Rhodiapolis, a site termed by locals “Gavuristan”, was
amember of the ancient Lycian League. Herakleitos, who was a priest, doctor, poet as well as a philosopher,
was a citizen of Rhodiapolis whose fame exceeded the boundaries of this small town. He was known and
honoured in some of the most important cities of the empire. The inscription in question, which is now
lost, is yet another dedication by Herakleitos himself, which states that he had built a temple and erected
statues of gods and goddesses.

Keywords: Herakleitos, Rhodiapolis, Lycia, Inscription, TAM 11 911

Oz: Bu makalenin amaci, Antalya ili Kumluca ilgesi sinirlarinda yer alan Rhodiapolis antik kentinde bulunan
ve Roma imparatorluk Dénemi’ne tarihlendirilen bir yaziti yeniden degerlendirmeye almaktir. Rhodiapolisli
Herakleitos'un adagi olan yazit, antikcagda Lykia olarak bilinen Teke Yarimadasi'nin gineydogusundaki Rho-
diapolis antik kentinde bulunmustur. Yerel halk tarafindan “Gavuristan” olarak adlandirilan Rhodiapolis, an-
tik Lykia Birligi'nin bir Gyesiydi. Rahip, doktor, sair ve de filozof olan Herakleitos, Gni bu kiglk kasabanin
sinirlarini asan ve imparatorlugun en 6nemli sehirlerinden bazilarinda taninan ve onurlandirilan bir Rhodi-
apolis vatandasiydi. Su anda kayip olan s6z konusu yazit, Herakleitos'un bir tapinak insa ettigini, tanri ve
tanriga heykelleri diktigini belirten bir baska adamasidir.

Anahtar so6zciikler: Herakleitos, Rhodiapolis, Lykia, Yazit, TAM 11 911

This inscription was found in the 19t century by an expedition led by Otto Benndorf, a member
of the Austrian Academy of Sciences. Ernst Kalinka, another member of this expedition worked
on the inscriptions of Rhodiapolis and published them together with hundreds of other inscrip-
tions from different cities of Lycia in his work TAM II. This wide ranging work published by Kalinka
includes the inscription that is dealt with in this paper, published with catalogue number 911 in
TAM I, which was reportedly inscribed on a square limestone block that was broken on both sides
and adorned with ledges on the upper front and upper left-right sides. Dimensions: H: 0,35 m; W:
lowermost 0,27 m, uppermost 0,30 m; LH: 0,03 m [TAM I1].

During the excavations conducted by a team from Akdeniz University in the years 2008 and

*

MA, Marmara University, Faculty of Arts and Sciences, Department of Ancient History, istanbul.
ulasyalvac56@gmail.com | © 0000-0002-9264-617X


https://orcid.org/0000-0002-9264-617X
http://www.libridergi.org/
https://zenodo.org/record/6133705
http://www.libridergi.org/

2 Ulas YALVAC

2009, the missing left part of another inscription from TAM Il (nr. 906) was found, which after-
wards was examined by B. iplikcioglu in his detailed article* about Herakleitos, the aforemen-
tioned poet, doctor and philosopher from Rhodiapolis. In his article, B. iplik¢ioglu concludes that
TAM 11 906 has been completely restored and gives a detailed account of the addenda et corri-
genda process that has taken place?. Eventually, this led us to re-examine TAM |1 911. In light of
this, another addenda et corrigenda has been proposed by us for TAM 11 911. The suggested part
is highlighted:

Before revision:

[- - -lotg owtfipo[wv - - - ]

[- - - ka]teokevao[ev - - -]

---]aut® koop[w - - -]

(
4 [Pobdlamo]Aeltng katl B[ ---1].

After revision:

[©€]olc owTfipo[v AokAnrud katl'Yyeia kal Zefaoctoig kat Tfj matpibi]
[ka]teokeVao(e TOV VEW Kal TA AydApata aveOnkev Kal Tov]

[&v] aut® kbop[ov €k TV Wbilwv HpdkAettog HpakAeitou ‘Opeiou]

4 [Podiamo]heitng kal ' PéSLog phomatplg, 6 1 Biou lepeug.

Translation: To saviour gods and goddesses Asklepios and Hygeia and to emperors and to home-
land. Herakleitos son of Herakleitos son of Oreios, citizen of Rhodiapolis and Rhodos, lover of ho-
meland and lifelong priest, built this temple and dedicated the statues and adorned the temple all
out of his pocket.

L. 1: TAM 11906 L. 1: O[g]olg owtfipov AckAnmud kol 'Yyeia kal Zefaotolg kat tf matpidi (the bold
part was the part found during the excavations by Akdeniz University).

L. 2: TAM 11906 L. 2: TOV veW Kal T& ayAApata Avebnkev Kal TOV.

L. 3: iplikcioglu 2014: 243: ‘Hpdx\ettoc HpakAeitou; TAM Il 906 L. 3: ‘HpdkAettog ‘HpakAeitou
‘Opelou; TAM 11910 L. 4-5:'HpdaxkAettov | ‘HpakAe{tou Opeiou.

L. 4: TAM 11 911 brings forward two possible completions for the line [PoStamno]Asitng kat B[ - - ],
BlouBwveug or BlaABoupeuc. See TAM 11910 L. 4-6'HpdxAettov | ‘HpakAeitou 'Opeiou TOV MoAe(-
v Kkal | Pédlov. In TAM 11906, we see that Herakleitos has not yet obtained Rhodian citizenship.
However, in TAM [/ 911 his Rhodian citizenship has been mentioned alongside the one that is of
his hometown, and it may be suggested that TAM /1911 was put up after he had obtained Rhodian
citizenship.

L iplikgioglu 2014, 231-251.
2 iplikgioglu 2014, 242. TAM 11 906 before revision:
[Be® émnkdw AokAnTud Klat'Yyeia kol tff motpidt
[tov vaov kateokeUaoev] kal T& AyaApota aveBnkev kal Tov
[Bwpov (bpuoev? £k TV 16]iwv ‘HpdkAettog HpakAeitou 'Opelou ‘Pobia-
4 [moleitng dhom]atplg, 6 Swa Bilou tepevc.
After revision by iplikcioglu 2014:
O[e]olg owtfjpov AokAnmud kai 'Yyeia kal ZeBaotolq kal Tfj matpibl
K[a]TEOKEVQOEV TOV VEW KAl TA AyAApaTa AVEDNKEY Kal TOV
[év] abT® kKOopoV £k TAV L6lwv HpdKhettog HpakAeitou Opelou Podia-
4 [no]Aeitng kal'Podiog pAdmatplg, 6 Sa Biou lepelc.
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According to the addenda et corrigenda that is proposed above, the insciption deals with the
deeds of Herakleitos. He is mentioned in the inscription mainly for his duty as the lifelong priest
of Asklepios and Hygeia. The inscription tells us that he dedicated the temple and the statues to
emperors, his homeland and the gods and goddesses Asklepios and Hygeia. He covered the ex-
penses of this himself. He is also referred to as a citizen of both Rhodiapolis and Rhodes. Among
the inscriptions found in Rhodiapolis, there are several which either honor Herakleitos or are vo-
tives dedicated to the deities by him. Other dedications, along with TAM /1 911, all include the
construction of temples and statues to Asklepios and Hygeia.

Herakleitos’ fame went far beyond the borders of ancient Lycia: he was honoured at Athens
and Alexandria, called ‘The Homer of Medical Poetry’®. He is known to have written over 60 books,
the copies of which were sent to the libraries of the prominent cities of the empire. Copies or the
original versions of these books were also in the library of his homeland, built by him. Herakleitos
was also responsible as the agonothetes of the Asklepeia festival, a festival in honour of Askle-
pios*. Much of what we know comes from one inscription®, which tells us about his skills in poetry
(although it is not clear whether he actually did write any poems or why he was given the epithet
“The Homer of Medical Poetry”). We also know that he distributed food to the citizens of his
homeland®. During the excavations, an asklepieion built by him was excavated, adjacent to the
temple of Asklepios-Hygeia. He was revered by the Areopagos council at Athens and the Epicu-
rean school of philosophers’.

Herakleitos did not charge any money for treatment from the citizens of Rhodiapolis, proba-
bly because of the wealth he earned through his treatment of patients in other cities of the time2.
This and other acts of euergesia were so influential on the people of Rhodiapolis that an inscrip-
tion in the form of an epigram dating to the [l or IV™" century shows that he was still remem-
bered and greatly respected by the citizens of his hometown®.
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